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Dhanyashtakam

ધન્યાષ્ટકમ્

ધન્યા વયં નિરુપમાનતપોનિધેસ્તે
શ્રીચન્દ્રશેખરગુરો ધૃતકાઞ્ચિપીઠ!

વેદોક્તધર્મનિચયાદિપુનઃપ્રતિષ્ઠા-
સત્રે સુદીક્ષિતવતો નુ સમાનકાલાઃ॥ ૧॥

હે ઉપમાનરહિત તપોનિધિસ્વરૂપ કાઞ્ચીપીઠ કો ધારણ કરનેવાલે તથા
વેદપ્રતિપાદિત ધર્મસમૂહ કે પુન: પ્રતિષ્ઠા-સત્ર મેં શોભન રૂપ
મેં દીક્ષિત હોનેવાલે શ્રી ચન્દ્રશેખર ગુરુપાદ આપકે અવસ્થિતિ-કાલ
મેં ઇસ ધરાધામ પર રહનેવાલે હમ સબ લોગ ધન્ય હૈં;ક્યોંકિ
હમને બ્રહ્મજ્ઞાન-નિધિ કે રૂપ મેં આપકો પ્રાપ્ત કિયા હૈ॥ ૧॥
O! Guru! Shri Candrasekharendrasarasvati! The pontiff of

Shri kAnchi kAmakoTI pITha! Blessed, indeed, are we to

have been your contemporaries; you who is the incomparable

embodiment of penance; you who have initiated yourself in the

life-long sacrifice of upholding and re-establishing various

dharmas prescribed by the Vedas. (1)

ધન્યાં વયં નનુ ગુરો! કરુણારસાર્દ્રે
ગામ્ભીર્ય-નિર્જિત  -મહોદધિકે સુશાન્તે!

તેજસ્વિની પ્રતિફલત્પરમાત્મબોધે
દ્રષ્ટું ત્વદીયનયને હિ સમાનકાલાઃ॥ ૨॥

હે ગુરો! કરુણારસ સે આર્દ્ર તથા ગામ્ભીર્ય સે મહોદધિ કો ભી
જીતનેવાલે, પ્રશાન્ત તેજોયુક્ત તથા પરમાર્થબોધ કા પ્રતિફલન
કરનેવાલે (જિનકે દર્શન સે હી યહ બોધ હો જાતા હૈ કિ ગુરુવર્ય
કો પરમાત્મ-સાક્ષાત્કાર હુઆ હૈ)આપકે નેત્રયુગલ કા દર્શન પ્રાપ્ત
કરને કે લિએ આપકે માનવ શરીર મેં અવસ્થિત રહને કે સમાનકાલ
મેં રહનેવાલે હમ લોગ ધન્ય હૈં॥ ૨॥
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ધન્યાષ્ટકમ્

O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to see your eyes, which are moistened with

compassion, which defeat the ocean in their depth (gAmbhirya)

which are peaceful and resplendent; which reflect your

experience of the ultimate reality, i.e. paramAtman. (2)

ધન્યા વયં નનુ ગુરો! મૃદુમન્દ્રધીર-
ગામ્ભીર્યવન્તિ વિશદાનિ લઘૂનિ ચૈવ ।

ધર્માદિ-તત્ત્વગણ-સૂક્ષ્મ-સુબોધકાનિ
શ્રોતું ત્વદીયવચનાનિ સમાનકાલાઃ॥ ૩॥

હે ગુરો!આપકે મૃદુ ધીર-ગમ્ભીર વિશદ (વિસ્તૃત) તથા લઘુ
વચન,જો ધર્મ આદિ પુરુષાર્થોં કે તત્ત્વસમૂહ કા સૂક્ષ્માતિસૂક્ષ્મ
રૂપ સે બોધન કરને મેં સમર્થ હૈં, ઐસે આપકે વચનોં કે શ્રવણ
કે લિએ આપકે ધરાધામ પર અવસ્થિત હોને કે સમાનકાલ મેં રહનેવાલે
હમ લોગ ધન્ય હૈં;ક્યોંકિ હમારે લિએ બ્રહ્મ કા શ્રવણ દુર્લભ
નહીં  હૈ, હમ તો આચારસમ્પન્ન ગુરુ સે ધર્મ, અર્થ, કામ, મોક્ષ
રૂપ ચતુર્વિધ   પુરુષાર્થ કે તત્ત્વ કો સુનને કા અવસર પ્રાપ્ત કર
હી રહે હૈં॥ ૩॥
O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to listen to your words; which are soft, low

in voice, full of conviction (dhIra) and profound in their

meaning; which are clear, brief in form, and which interpret

scores of subtle concepts such as dharma. (3)

ધન્યા વયં નનુ ગુરો! ભવતોઽન્તિકે હિ
રાષ્ટ્રસ્ય લૌકિકવિચારગણસ્ય ચૈવ ।

વૈયક્તિકસ્ય સુખદુઃખચયસ્ય વાર્તા
વક્તું પ્રસાદમનુભોક્તુમનન્યકાલાઃ॥ ૪॥

હે ગુરો!આપકે સમીપ મેં સ્થાન પાકર રાષ્ટ્રીય  વિચાર સમ્બન્ધી
વાર્તા, લૌકિક વિચાર સમ્બન્ધી વાર્તા, વૈયક્તિક સુખ-દુઃખ કી વાર્તા
કો કહને તથા કથન કે ઉત્તરકાલ મેં આપકે કૃપાપ્રસાદ કા ભોગ
પ્રાપ્ત કરને મેં આપકી અવસ્થિતિ કે અનન્ય કાલ મેં ધરાધામ પર
રહને કા અવસર પ્રાપ્ત કરનેવાલે હમ સભી લોગ ધન્ય હૈં॥ ૪॥
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O ! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to talk to you about worldly matters related

to the nation, about various mundane issues, about matters

of personal joys and sorrows; and to receive your favours and

blessings. (4)

ધન્યા વયં નનુ ગુરો! ભવતઃ પદાબ્જ-
મુદ્રાઙ્કિતં તદનુ પૂતતમં શિવં ચ ।

શ્રીભારતસ્ય મહિતં રજસાં ચયં નઃ
સ્પ્રષ્ટું શિરોભિરવસામ સમાનકાલાઃ॥ ૫॥

હે ગુરો!આપકે ચરણકમલ સે ચિહ્નિત મુદ્રા સે અઙ્કિત તથા સર્વાધિક
પવિત્ર એવં કલ્યાણકારી ઇસ ભારતવર્ષ કી મહિમામણ્ડિત ધૂલિ કો સિર
સે સ્પર્શ કરને કે લિએ હમઆપકે સમાનકાલ મેં ઇસ ભૂમિ પર રહે
ઔર વાસ એવં દર્શન કા લાભ પ્રાપ્ત કરતે રહે, અત: હમ ધન્ય
હૈં॥ ૫॥
O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to touch the dust of the land of great India

with our heads; which is great in itself and made most pious

and auspicious by the imprints of your lotus feet. (5)

ધન્યા વયં નનુ ગુરો! ભવતઃ પવિત્રે
સઞ્ચારપૂતભુવને ચરણે વિશાલે ।

સંસારભીતજનતાશ્રયદેઽનુસૃત્ય
ગન્તું કિયન્તિ ચ પદાનિ સમાનકાલાઃ॥ ૬॥

હે ગુરો! સંચરણ સે પૃથ્વીતલ કો પવિત્ર કરનેવાલે તથા
સંસાર-ભય સે ભયભીત જનસમૂહ કો આશ્રય દેનેવાલે એવં પવિત્ર
આપકે વિશાલ ચરણયુગલ કા અનુગમન કર કુછ પદ તક આપકે પીછે
ચલનેવાલે,આપકે સમકાલિક જીવનવાલે હમ લોગ ધન્ય હૈં॥ ૬॥
O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to walk a few steps following your feet; which

are pious; which made this country sacred by their treading

on it, which are large, and tend to give refuge to the entire

mankind, frightened of the cycle of births and deaths. (6)
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ધન્યા વયં નનુ ગુરો! ભવતોઽતિલોકં
ભાસ્વત્પ્રભાવલયિતં તપસા કૃશાઙ્ગમ્  ।

શાન્તં ચલં મહ ઇવાપ્રતિમં ચ સાક્ષાત્
કર્તું ચ રૂપમનઘં હિ સમાનકાલાઃ॥ ૭॥

હે ગુરો!આપકે લોકાતિક્રમ કરનેવાલે, સુદીપ્ત પ્રભા સે ઘિરે હુએ,
તપ સે અત્યન્ત કૃશતા કો પ્રાપ્ત હોનેવાલે, ગતિશીલ તેજ કે સમાન
પ્રતીત હોનેવાલે, પ્રતિમારહિત અનઘઆકૃતિ કા સાક્ષાત્કાર કરને
કા અવસર પ્રાપ્ત કરનેવાલે હમ લોગ આપકે સમાનકાલ મેં જીવન કા
લાભ પ્રાપ્ત કરને કે કારણ ધન્ય હૈં॥ ૭॥
O! Guru! Blessed, indeed, are we to have been your

contemporaries; to behold your holy form; which is non-earthly,

which is encircled with resplendent light, which is thin because

of penance, which is quiet and peaceful, which is like moving

light and which is indeed unique. (7)

ધન્યા વયં તવ નુ સન્નિધિમાત્રકેણ
ધન્યા વયં તવ હિ દર્શનસેવનેન ।

ધન્યા વયં સદુપદેશવિધેસ્તવૈવ
ત્વદ્વિપ્રયોગવશતો નુ વયં ત્વધન્યાઃ॥ ૮॥

હે ગુરો! હમઆપકે સન્નિધાનમાત્ર સે ધન્ય હૈં, હમ અપને અદૃષ્ટ
કે અનુસાર દર્શન ઔર સેવા દોનોં અથવા કોઈ એક પ્રાપ્ત કરકે ધન્ય
હૈં, હમઆપકી ઉપદેશ-વિધિ સે ધન્ય હૈં;ક્યોંકિ આપ જૈસા
શ્રોત્રિય બ્રહ્મનિષ્ઠ ઉપદેશકર્તા ગુરુ ઉપદેશકર્તા કે રૂપ મેં
પ્રાપ્ત હૈ । હમ કિસી ભી પ્રકાર સે આપકા વિયોગ હોને પર હી અપની
અધન્યતા સમઝતે હૈં;ક્યોંકિ ઉસ સમય હમ ગુરુ કે દર્શન,
પાદસ્પર્શ, સંલાપ એવં સહવાસઆદિ સે સર્વદા કે લિએ વંચિત હો
જાયેંગે॥ ૮॥
O! Guru! Blessed, indeed, are we by your mere presence before

us; Blessed, indeed, are we by beholding you and serving you;

Blessed, indeed are we by your righteous discourses; But,

unfortunate, indeed, are we because of your seperation from us. (8)

ઇતિ ધન્યાષ્ટકં સમ્પૂર્ણમ્ ।
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